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Why use Film?

X
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*The development of an increasingly broad concept
of literacy for the 21st Century.
*Children are highly skilled readers of film texts.

*Using film can support children’s development as
readers.

*Using film can provide a strong link between home
and school experiences.

*Using film is inclusive. All children feel able to
contribute.

*Film encourages talk. Children feel more confident
to take part in discussions.

*Films can provide a range of starting points for
writing.

Pam defnyddio Ffilm?

Datblygu cysyniad cynyddol eang o lythrennedd ar gyfer yr 21ain ganrif.

Mae plant yn ddarllenwyr medrus iawn o destunau ffilmiau.

Gall defnyddio ffilm gefnogi datblygiad plant fel darllenwyr.

Gall defnyddio ffilm ddarparu cysylltiad cryf rhwng profiadau’r cartref a’r ysgol.
Mae defnyddio ffilm yn gynhwysol. Mae pob plentyn yn teimlo ei fod yn gallu
cyfrannu.

Mae ffilm yn annog siarad. Mae plant yn teimlo’'n fwy hyderus i gymryd rhan mewn
trafodaethau.

Gall ffilmiau ddarparu ystod o fannau cychwyn ar gyfer ysgrifennu.



;*x!ﬁ( Understanding Film
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The six main elements that make a
film work:

Story
*Setting
*Character
*Sound
*Colour
*Camera

Deall Ffilm
Y chwe phrif elfen sy'n gwneud i ffilm weithio:
e Stori
e Gosodiad
e Cymeriad
e Sain
e Lliw
e Camera
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Story

X
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* What happens in the story?
*What are the main events?
*Do we know where the story takes place?
*Who or what is the story about? How can we tell?

*Do we know over what period of time the story might
take place?

*What do you think happened before the story began?
*What might happen next, after the end of the story?
*Does this story remind you of other stories? How?
*How would you like the story to end or continue?

Stori

Beth sy'n digwydd yn y stori?

Beth yw'r prif ddigwyddiadau?

Ydyn ni'n gwybod lle mae'r stori'n digwydd?

Am bwy neu beth mae'r stori? Sut allwn ni ddweud?

Ydyn ni'n gwybod dros ba gyfnod o amser y gallai'r stori ddigwydd?
Beth ydych chi'n meddwl ddigwyddodd cyn i'r stori ddechrau?

Beth allai ddigwydd nesaf, ar 6l diwedd y stori?

Ydy'r stori hon yn eich atgoffa o straeon eraill? Sut?

Sut hoffech chi i'r stori ddod i ben neu barhau?
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Setting
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* Where does the action take place?

*Do you think the story is set in a specific place? If so,
why might the story be set in this particular place?

* When and how does the setting change?

*How might the setting affect the characters and the
way they might behave?

*How do you think the story would have changed if it
happened in a different place or setting?

* Were there places you would have liked to have seen,
but that you didn’t see in the story?

Gosodiad

e Ble mae'r ddrama’n digwydd?

e Ydych chi'n meddwl bod y stori wedi'i gosod mewn man penodol? Os felly, pamy
gallai'r stori gael ei gosod yn y lle penodol hwn?

e Pryd a sut mae'r lleoliad yn newid?

e Sut allai'r lleoliad effeithio ar y cymeriadau a'r ffordd y gallen nhw ymddwyn?

e Sut ydych chi'n meddwl y byddai'r stori wedi newid pe bai wedi digwydd mewn lle
neu leoliad gwahanol?

e Oedd yna lefydd yr hoffech chi fod wedi’u gweld, ond na welsoch chi yn y stori?
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*|s there a main character?
* What do the main characters look like?
*How do they speak and what do they say?

*How can you tell what the characters are thinking or
how they are feeling?

*How do they behave? How do they behave towards
other characters?

*Do any of the characters have particular music or
sounds?

* Which character interests you the most? Why?

*Do any of the characters remind you of those in another
story or film? How?

Cymeriad
e Oes yna brif gymeriad?
e Sut olwg sydd ar y prif gymeriadau?
e Sut maen nhw'n siarad a beth maen nhw'n ei ddweud?
e Sut allwch chi ddweud beth mae'r cymeriadau yn ei feddwl neu sut maen nhw'n

teimlo?

Sut maen nhw'n ymddwyn? Sut maen nhw'n ymddwyn tuag at gymeriadau eraill?
Oes gan unrhyw un o'r cymeriadau gerddoriaeth neu sain benodol?

Pa gymeriad sydd o ddiddordeb mwyaf i chi? Pam?

A oes unrhyw un o'r cymeriadau yn eich atgoffa o rai mewn stori neu ffilm arall?
Sut?
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Sound
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*How many different sounds do you hear? What are
they?
*[s there music in the film?
*How does the music make you feel?

*When do the sounds change? What is happening on
screen when the sound or music change?

*If you listened to the sounds without the pictures, can
you tell what is happening?

*Are there any moments of silence in the film? When do
they happen?

* What music would you add to the film?

Faint o wahanol synau ydych chi'n eu clywed? Beth ydyn nhw?

Oes yna gerddoriaeth yn y ffilm?

Sut mae'r gerddoriaeth yn gwneud i chi deimlo?

Pryd fydd y synau'n newid? Beth sy'n digwydd ar y sgrin pan fydd y sain neu'r
gerddoriaeth yn newid?

Os gwnaethoch wrando ar y synau heb y lluniau, a allech chi ddweud beth sy'n
digwydd?

A oes unrhyw eiliadau o dawelwch yn y ffilm? Pryd maen nhw'n digwydd?

Pa gerddoriaeth fyddech chi'n ei hychwanegu at y ffilm?
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* What colours do you see? When do the colours change
and why?
*What do the colours tell you about the time of day the
story took place?

* What are the main colours used in the film? Are some
more important than others?

* Why do you think certain colours are used?
*Are any colours associated with particular characters?

* What would the film have been like if a different colour
scheme was used, perhaps black and white, or in just
one colour?

Lliw

e Pa liwiau ydych chi'n eu gweld? Pryd mae'r lliwiau'n newid a pham?

Beth mae'r lliwiau'n ei ddweud wrthych chi am yr amser o'r dydd y digwyddodd y
stori?

Beth yw'r prif liwiau a ddefnyddir yn y ffilm? A yw rhai yn bwysicach nag eraill?
Pam ydych chi'n meddwl! bod rhai lliwiau'n cael eu defnyddio?

A oes unrhyw liwiau'n gysylltiedig & chymeriadau penodol?

Sut fyddai'r ffilm wedi bod pe bai cynllun lliw gwahanol wedi'i ddefnyddio, efallai du
a gwyn, neu mewn un lliw yn unig?



Camera

e Pa saethiadau allwch chi eu hadnabod - eang, canolig, agos, safbwynt?

Te
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Camera

* What shots can you identify — wide, mid, close-up, POV?
*What are the different shots used for?

*Through whose eyes did we see the story? When do we
see different characters’ points of view?

* When does the camera move and when does it stay
still?

*How does it move — panning, tilting, crane, tracking,
hand held

*How does the camera help to tell the story?
*How quickly does the film move between shots?

* Why do might certain shots have been chosen to follow
each other, e.g. a long shot followed by a close-up?

e Beth yw pwrpas y gwahanol saethiadau?

gymeriadau?

Trwy lygaid pwy y gwelson ni’r stori? Pryd ydyn ni’n gweld safbwyntiau gwahanol

Pryd mae'r camera'n symud a phryd mae'n aros yn ei unfan?
Sut mae'n symud - panio, gogwyddo, craen, tracio, dal a llaw?
Sut mae'r camera’n helpu i adrodd y stori?

Pa mor gyflym mae'r ffilm yn symud rhwng saethiadau?

Pam y gallai rhai saethiadau fod wedi cael eu dewis i ddilyn ei gilydd, e.e. saethiad

hir ac yna saethiad agos iawn?
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;g“-/ Types of shot

Wide Shot

Point-of-View Shot

Medium Shot

v

Close-up Shot

Mathau o saethiadau

Saethiad eang
Saeth safbwynt

Saethiad canolig
Saethiad agos
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La Grande Migration
https://bit.ly/DIALLSPD

written and directed by Youri Tcherenkov (Folimage, 1995)

=  How would you summatrise this story in one or
two sentences? What are the most significant
events? What are the most memorable? 1A @ [R Zj/b\ m D E

= What are your initial impressions of the main m Ui Ua E GO m

character or subject of the film?

= What role does sound play in the film? What A
aspect of the soundtrack made the biggest .‘
impression on you? @

=  How would you describe the colour or tone of
this film? How did it make you feel?

La Grande Migration
Ysgrifennwyd a chyfarwyddwyd gan Youri Tcherenkov (Folmiage, 1995)

e Sut fyddech chi'n crynhoi'r stori hon mewn brawddeg neu ddwy? Beth yw'r
digwyddiadau mwyaf arwyddocaol? Beth yw'r rhai mwyaf cofiadwy?

e Beth yw eich argraffiadau cychwynnol o brif gymeriad neu wrthrych y ffilm?

e Par6l mae sain yn ei chwarae yn y ffilm? Pa agwedd ar y trac sain a wnaeth yr
argraff fwyaf arnoch chi?

e Sut fyddech chi'n disgrifio Illiw neu naws y ffilm hon? Sut oedd yn gwneud i chi
deimlo?



’a‘x!f( Initial Responses (using Aidan Chambers
rxx,:ﬁf Tell Me frame)

Likes Dislikes
What did you like about the book / story / Was there anything you disliked about it?
picture?
Puzzles Connections / Patterns
Was there anything that puzzled you? Does it remind you of anything?
Did you notice any pattern?

Ymatebion cychwynnol (gan ddefnyddio ffram Dywedwch Wrthyf Aidan Chambers)

Likes
Hoffi
Beth oeddech chi'n ei hoffi am vy llyfr / stori / llun?

Dislikes
Ddim yn Hoffi
A oedd unrhyw beth nad oeddech yn ei hoffi amdano?

Puzzles
Pendroni
A oedd unrhyw beth yn gwneud i chi bendroni?

Connections / Patterns

Cysylltiadau / Patrymau

A yw'n eich atgoffa o unrhyw beth?

A wnaethoch chi sylwi ar unrhyw batrwm?



;?‘X%( Discussion prompts about the film
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*What happened in the story? What are the key events?

*How did it make you feel? Did your feelings change while you
were watching? What caused your feelings to change?

*Does it remind you of anything you have seen before in real life,
in stories or film?

*Was there anything surprising or unexpected?

*Why do you think the writer/director chose this title for the
film? Did you think it was an effective title? Why/why not?

*What might the word ‘great’ signify? What different meanings
does it have? In French, the title is La Grande Migration — what
does ‘grande’ translate as?

Ysgogiadau trafodaeth am y ffilm

e Beth ddigwyddodd yn y stori? Beth yw'r digwyddiadau allweddol?

e Sut oedd yn gwneud i chi deimlo? A newidiodd eich teimladau tra roeddech chi'n
gwylio? Beth achosodd i‘ch teimladau newid?

e A yw'n eich atgoffa o unrhyw beth rydych chi wedi'i weld o'r blaen mewn bywyd go
iawn, mewn straeon neu ffilm?

e A oedd unrhyw beth yn syndod neu'n annisgwyl?

e Pam oeddech chi'n meddwl y dewisodd yr awdur/cyfarwyddwr y teitl hwn ar gyfery
ffilm? Oeddech chi'n meddwl ei fod yn deitl effeithiol? Pam/pam lai?

e Beth allai’r gair ‘great’ ei awgrymu? Pa wahanol ystyr sydd ganddo? Yn Ffrangeg, y
teitl yw La Grande Migration — sut mae ‘grande’ yn cael ei gyfieithu?



The Opening Shot

Y Saethiad Agoriadol
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*What words would you use to describe
the character’s behaviour, appearance
or other characteristics?

*What have you seen and heard to
make you think that?

* What different actions does the
character behave in? What might each
of these mean?

* When does the camera shot change?
Why dodyou think it changes? What
impact does it have on the story or on
our understanding of the character?

* Do you have any questions about the
character? What would you like to
find out?

Cymeriad

e Pa air fyddech chi'n ei ddefnyddio i ddisgrifio ymddygiad, ymddangosiad neu
nodweddion eraill y cymeriad?

¢ Beth ydych chi wedi'i weld a'i glywed i wneud i chi feddwl hynny?

e Pawahanol gamau y mae'r cymeriad yn ymddwyn ynddynt? Beth allai pob un o'r
rhain ei olygu?

¢ Pryd mae saethiad y camera'n newid? Pam ydych chi'n meddwl ei fod yn newid?
Pa effaith y mae'n ei chael ar y stori neu ar ein dealltwriaeth o'r cymeriad?

e Oes gennych chi unrhyw gwestiynau am y cymeriad? Beth hoffech chi ei
ddarganfod?



A Sequence of Shots

Dilyniant o Saethiadau
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Sound
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Re-listen to a section of the film without looking at
the images.

*Can you visualise what is happening?

*How do you feel as you listen? What do you think
makes you feel that way?

*What are you picturing in your mind’s eye?
*What sound effects can you hear?
*|s there any music? How would you describe it?

Play the same section and look at the images while
listening to the sound.

*|s it the section you visualised?
*Did you picture anything differently? Why?

Ail-wrandewch ar ran o'r ffilm heb edrych ar y delweddau.

Allwch chi ddelweddu beth sy'n digwydd?

Sut ydych chi'n teimlo wrth i chi wrando? Beth ydych chi'n meddwl! sy'n gwneud i
chi deimlo fel hyn?

Beth ydych chi'n ei weld yn llygad eich meddwl!?

Pa effeithiau sain allwch chi eu clywed?

A oes unrhyw gerddoriaeth? Sut fyddech chi'n ei disgrifio?

Chwaraewch yr un darn ac edrychwch ar y delweddau wrth wrando ar y sain.

Ai dyma’r darn wnaethoch chi ei ddelweddu?

A wnaethoch chi ddelweddu unrhyw beth yn wahanol? Pam?
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Breaking the Rules
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What happens when filmmakers choose to
deliberately confound our expectations?

In all areas of filmmaking — camera positioning
and movement, character, colour, sound, etc. —
we can consider:

*What options were available?
*Why was this one chosen?
*What impact did it have?

Torri'r Rheolau

Beth sy'n digwydd pan fydd gwneuthurwyr ffilm yn dewis drysu ein disgwyliadau yn
fwriadol?
Ym mhob maes o wneud ffilmiau - lleoli a symud camerau, cymeriad, lliw, sain, ac ati -
gallwn ystyried:

e Pa opsiynau oedd ar gael?

e Pam dewiswyd yr opsiwn hwn?

e Pa effaith a gafodd?



The Ending

Y Diweddglo
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*Did you like how the film ended? Why/why not?

*Why do you think the film’s creator chose to end the story
at that point?

*What do you think happened to the birds? What makes
you think that?

*Do you think they’ve ended up back where they started?
Why/why not?

*What do you think might happen next, after the end of the
story?

*How would you like the story to continue; or would you
like to suggest an alternate ending?

Y Diweddglo
e Oeddech chi'n hoffi sut y daeth y ffilm i ben? Pam/pam lai?
e Pam ydych chi'n meddwl y dewisodd créwr y ffilm ddod a'r stori i ben bryd hynny?
¢ Beth ddigwyddodd i'r adar yn eich barn chi? Beth sy'n gwneud i chi feddwl hynny?
e Ydych chi'n meddwl eu bod wedi dychwelyd i’r lle wnaethon nhw ddechrau?

Pam/pam lai?
Beth ydych chi'n meddwl allai ddigwydd nesaf, ar 6l diwedd y stori?
Sut hoffech chi i'r stori barhau; neu a hoffech chi awgrymu diweddglo arall?



The Ending
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Y Diweddglo




- LESSON PROMPTS
It is important to take The House
time to explore the ‘
meaning of the film in B
the Iight of the Cultuﬁl Ideas in order to reach shared ideas
2 Cultural Theme
themes = there IS Understanding what home is and ideas of
always lots to discuss to beionhy
make sense of a e
o Whydc think the family decided
wordless text iyt
® How did their decision offect their old
house? Why did the ofd house feel ke that?
- - o Why do you think the old house went
Moving Beyond the Film ko ven?
®  Where was home’ for the fomiy
Beyond the fibm:
“Living in urban areas is better than Wing in ruro!
oreos. Justify your opinion, explaining why™
But it is also important HAGHoty Rome Meni Y oo e Pele
to move beyond the L :
Create a collage of ideas for how we define home'
film to talk about these o e
ideas more generally 51
and to relate them to noTe gl:=on
our lives =

Mae'n bwysig cymryd amser i archwilio ystyr y ffilm yng ngoleuni'r themau diwylliannol -
mae yna lawer i'w drafod bob amser i wneud synnwyr o destun di-eiriau

Symud Tu Hwnt i'r Ffilm

Ond mae hefyd yn bwysig symud y tu hwnt i'r ffilm i siarad am y syniadau hyn yn fwy
cyffredinol a'u cysylltu &'n bywydau

Awgrymiadau i'r Wers
The House-Y Ty

Deialog a dadleuon
Anogwch y plant i adeiladu ar syniadau ei gilydd i gyrraedd syniadau a rennir.

Thema ddiwylliannol
Deall beth yw ‘cartref’ a’r syniadau o ‘berthyn’.

Ysgogiadau trafodaeth
Am y ffilm
e Pam ydych chi'n meddwl! bod y teulu wedi penderfynu gadael y lle roedden nhw'n
arfer byw ynddo?
e Sut wnaeth eu penderfyniad effeithio ar eu hen dy? Pam roedd yr hen dy yn teimlo
felly?



e Pam ydych chi'n meddwl aeth yr hen dy i chwilio amdanyn nhw?
e Ble oedd ‘cartref’ i’r teulu

Y tu hwnt i'r ffilm

“Mae byw mewn ardaloedd trefol yn well na byw mewn ardaloedd gwledig. Cyfiawnhewch
eich barn, gan esbonio pam.”

Beth yw ystyr ‘cartref’? Pam ydyn ni'n ‘perthyn’?

Syniadau ar gyfer Mynegiant Diwylliannol
Ewch ati i greu collage o syniadau ar gyfer sut rydyn ni’n diffinio ‘cartref’ a ‘perthyn’.



